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Installation manual



This manual covers all models with the following part number:

UTOTITE4TCPI5S, UTONTB4TMPISS, UTOTIT64TCRISS, UTO1IT64TMRISS, USO1TE4TCPI,
USO1T64TMPI, USOTIT64TCRI, USOTIT64TMRI

UTO1FR64TCPI5SS, UTOIFR64TMPI5SS, UTO1IFR64TCRISS, UTOIFR64TMRISS, USO1FRE4TCPI,
USO1FR64TMPI, USOIFR64TCRI, USO1FR64TMRI

In the following languages:
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Read this documentation carefully before installing the charging device.
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01 - Technical data sheet
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Product type

Charging Mode

Connector

Connector (Urban S)

Type 2 connector cable operating length
Charge points

Dimensions

Weight

Stand-by consumption

Connection

Rated Current

Maximum Power

Voltage

Frequency

Network Configuration

Maximum input terminal block section

Bidirectional Power Transfer (V2G)

Bluetooth connectivity

Internet connectivity

Accommodation for third-party modems
Software update

Internet protocol interoperability
Interface with management systems
Transmit Power

Operating frequencies

User Interface

MID-certified Energy Metering
RFID Reader

Compatible RFID Cards

Offline Command and Setup
Remote Command and Setup
User and Admin Management
Authorization Options Setup
Charge Scheduling

Load Balancing the Energy Supply Connection

Three-phase version

Device for AC power supply of electric vehicles
Mode 3
2 x Type 2 integrated cable
2 x Type 2 socket
5 m at maximum stretch
2
1365 x 260 x 196 mm
~30 kg
<10 W depending on configuration (WiFi, LTE, POS)

N+L1+L2+L3+PE
Adjustable from 13A to 64A
Adjustable from 9.0 kW to 44.4 kW
400V +10%
50-60Hz
TT/TN
25 mm?

Not supported

BLE 4.2
WiFi, Ethernet and optional 4G GMS with USB modem and nano SIM
Yes, DIN rail mounting
Via the Internet
OCPP 1.6 Json
Via Modbus TCP over Ethernet or WiFi

BLE +4dBm - WiFi 2.4G +20,56 dBm - 4g +23dBm - DCS +30 dBm - GSM +33dBm

BLE 2402-2480 MHz, WiFi 2.4G: 2412-2472 / 2422-2462 MHz, LTE-FDD B1/B3/
B5/B7/B8/B20, GSM/GPRS/EDGE 900/1800 MHz

Daze App (Android or iOS), Web Portal, Matrix LED screen, sound indicator
Optional
Yes, a socket reader with card identification
Mifare_UltraLight / Mifare_One (S50) / Mifare_One (S70) / Mifare_Pro (X) /
Mifare_DESFire
Via App + Bluetooth
Via App or Web Portal via Internet

Via App or Web Portal

Via App or Web Portal

Via App or Web Portal

Yes, requires Daze Power Manager

Max. number of charge points in Load Balancing 48 (Master/Slave on Modbus TCP Ethernet or WiFi)

PV Mode (solar surplus auto-consumption)

Yes



Lock with key
Anti-Tamper monitoring
Temperature monitoring
Overvoltage category
Fire safety
DC current detection (RDC-DD)
Differential magentothermic protection (RCBO)
RCBO specifications:
1. Nominal current
2. Type of differential protection
3. Tripping curve
4. Differential leakage current
5. Breaking capacity IGA
6. Reference standards
Transient overvoltage protection (SPD)
1. Classification
2. Maximum continuous operating voltage AC Uc
3. Maximum continuous operating voltage AC Uc (N-PE)
4. Maximum discharge current (8/20us)
5. Reference standards
Permanent overvoltage protection (POP)
1. Nominal voltage Ue
2. Isolation voltage Ui
3.intervention due to overvoltage
4. Reference norms
Upstream relay

IP protection rating

IK protection rating
Operating environment
Operating temperature
Storage temperature
Maximum installation altitude

Maximum nominal current configuration
Charger and accessory configuration
Mounting

Cable entry routing

Certification
International reference standard

Three-phase version

Yes

Via optical sensor

Integrated with overheat protection

ovclil
UL94 V-0
Integrated, 6 mA DC

Integrated, one protection per connection point

40A
Type A
C
30 mA
10kA
EN61009-1, EN61009-2-1
Optional
Type 2
440V
255V
40kA
IEC/EN61643-11
Optional
230V
500V
285V +5%
EN60947-5-1, EN 50550

Yes

IP54
IK10
Indoor and Outdoor
From -30 °C to +55 °C
From -30 °C to +60 °C
2000 m above sea level

Via Dip Switch
Via App
On the ground

Underlay with section up to 25mm?

CE

IEC 618511, IEC 61851-21, [EC 62196-2



02 - Rating plate

=
Urban

DazeTechnology S
Via Aldo Moro, 2C
24030 Almenno SB. - Italia
For use with EV
PN: USx0000000¢
SN: 2450000000

Y PE: XXXXXXXXXX
400Vac, 64Amax

@25'C

P55
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03 - Screen interface

1. Numeric display: displays real-time charging power indicator (kW) or

the total energy delivered (kWh)
2. Light icons

03.1-LED bars

There are 2 LEDs positioned on each side, indicating the operational

state of each charging outlet.

Urban status

Description

Ready to charge
Vehicle connected and charging

- Vehicle connected but not charging
- Vehicle fully charged

The Urban model can be identified by checking
the data plate, located inside the charger (as
shown in the image). If you require product as-
sistance, please provide the serial number (SN)
of the charger.
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Load Balancing

Ready to charge
Vehicle connected and charging

- Vehicle connected but not charging
- Vehicle fully charged

- Insufficient power
- Suspended by user

Charging suspended due to excessive
internal temperature

Installing the software update;
follow instructions on the App

Waiting for charging activation
via App or RFID

Not communicating with the OCPP
server or the master charger

- Calculating available power
- Suspended by user

- Vehicle excluded from power allocation,

possibly because it is fully charged

Charging suspended due to excessive
internal temperature

Installing the software update;
follow instructions on the App

Waiting for charging activation
via App or RFID

Not communicating with the OCPP
server or the master charger

— Stand-by
— Charging
D Waiting for vehicle
-'E Charging suspended
—’ Cooling down
Software update
— () Charging locked
— Out of service
3 e Error

Potential malfunction; check the
error code on the display and refer
to chapter 13

Potential malfunction; check the
error code on the display and refer
to chapter 13



03.2 - Lighticons

Status Description Load Balancing
@ Int + Blinking: Device not connected Blinking: Device not connected
n erntle it On: Device connected On: Device connected
connectivity Off: Connection not configured Off: Connection not configured
= . On: Cable connected to the vehicle On: Cable connected to the vehicle
Vehicle Off: Cable disconnected from the vehicle Off: Cable disconnected from the vehicle
. Off: Slave not connected to the master
On: Power Manager configured >
Energy Off: Power Manager not configured On: Slave connected to the master
management Blinking: Insufficient network power Blinking: Insufficient network power
g P! On: Default state (only on master)
® On: Locked (including scheduled time) On: Locked (including scheduled time)
Charger lock Off: Unlocked Off: Unlocked
©} Scheduled On: Enabled On: Enabled
programming Off: Disabled Off: Disabled
On: Self-consumption activated
12 (only on master)

On: Self-consumption activated

Self-consumption : -
Off: Self-consumption disabled

Off: Self-consumption disabled
(only on master)

Off: Default state (only on slave)

04 - Safety information

Read these instructions carefully before using Urban.

Always disconnect the power by switching off the upstream breaker before performing any installation, cleaning,
or maintenance tasks on the Urban charger.

Only certified electricians should perform installation, maintenance, or decommissioning of the charger.

Do not attempt to touch the contacts of the connector or charging socket, and do not insert any objects into it.

Unauthorized modifications to Urban components are strictly prohibited. Do not remove or tamper with any
labels or data plates.

Children or individuals who may not be able to assess the risks related to the use of Urban should not use the
device, as they may incur serious injuries.

Incorrect installation or repair may pose risks to the user. If Urban is damaged, it must be immediately replaced
by qualified personnel. In case of damage or malfunction, contact technical support.

Cabiles, sockets, and plugs used for vehicle connection must comply with the safety requirements of the legisla-
tion in force in the country where the equipment is installed. The use of adapters and additional extensions for
the connection between EV and EVSE is prohibited.



05 - Preparation for installation

Before beginning any installation steps, confirm that the power supply is completely
disconnected by switching off the upstream panel breaker.

05.1 - Package contents

The package contains:

1. Housing Urban 7. M8 toothed washer (x1)
2.Base 8. Instruction manual

3. Cable gland plante 9. Serial card and PUK

4. Plinth (optional) 10.16 mm? eyelet terminals
5. M8 nuts (x4) 11. RFID cards

6. M4 nuts (x4) 12. Opening keys (x6)

05.2 - Required equipment

The following equipment (not provided) is required to install Urban

1.Wrench n® 13

2.Wrenchn® 19

3. Screwdriver

4. Crimping pliers for terminals and RJ45 ethernet cables

5. Tools required for installing the charger on a concrete base (outdoor installation)

6. 5x eyelet terminals with a cross-section larger than 16 mm?, If additional terminals are needed

06 - Installation

Throughout the entire installation process, the power supply must remain off. Failure to observe this safety measure may result
in serious injury, property damage, or even death. Diagrams and illustrations provided are for reference and may not include
every internal component.

The installation must conform to IEC EN 60364-7-722 or equivalent national standards. These provide additional require-
ments for electrical installations intended to power electric vehicle chargers. If Urban is installed in a publicly accessible
location, it must be protected with a surge protection device (SPD). This SPD does not need to be integrated into the charger
but must comply with installation requirements.



06.1 - Installation positioning

When it is necessary to install the post near walls or other obstacles, the following minimum distances must be maintained.

Ensure that there are no heat sources, flammable substances, or electromagnetic sources in the installation area, neither
during the installation phase nor throughout the product's lifetime.

Additionally, the installation site must be sufficiently ventilated to ensure proper heat dissipation.

For product versions that include mobile internet or WiFi connectivity, ensure that the selected area is covered by cellular
reception or WiFi coverage.

Design the parking layout for easy access to the charging cable.

06.2 - Mounting and electrical connection

Urban must be installed on a concrete surface. If the charging station is to be installed outdoors on sandy or earthy ground
or on asphalt, a concrete base is mandatory. Before starting the work, ensure that the site meets the following civil and
mechanical requirements, as illustrated in the following image.




1. Excavate the ground to the dimensions indicated in the figure
(300x250x300 mm);
2. Position the plinth into the excavation, ensuring that the top plate is ] "_l!
level with the ground surface and perfectly level;
3. Proceed with placing the corrugated cable, making it protrude from
the upper slot, so that the cables can later be connected inside the
post. It is recommended to install a corrugated tube with a diameter
of 63 mm or sufficient to accommodate a 35 mm diameter electrical
cable, leaving it protruding about 40 mm from the ground.
4. Pour the concrete:

- The concrete used must have a density of 350 kg/m? and be
frost-resistant;

- During the construction of the concrete foundation, the cables
must be protected from possible damage;
5. Once the concrete has solidified, unscrew the 4 top M12 nuts (D);
6. Position the post base over the 4 M12 threaded rods (B), then secure
it with the M12 nuts (D).

7.Open the door using the three locks located on the right side of Urban, using the supplied keys.

8. Mount the post body onto the base, aligning the 4 holes on the bottom with the 4 M8 threaded studs of the base (g);

9. At the M8 threaded stud with the grounding sticker, insert the M8 toothed washer (f) provided in the package, then insert
the yellow-green grounding cable with the eyelet present inside the post (e) and then tighten with the provided M8 nut (d),
with a torque of 23.0 Nm.

10. Also tighten the other three M8 nuts with a torque of 23.0 Nm.

11. Take the cable gland plate (Pp) and slide the power cable (16 mm? single cables) through the already mounted M40 cable
gland (P1); tighten the P1 cable gland;

12. If required, insert the (unterminated) Ethernet cables into the 3-way cable gland (P3); tighten the P3 cable gland;

13. Crimp the RJ45 connectors onto the Ethernet cables;

14. Reposition the plate and secure it with the 4 M4 nuts (h).




Diameter of multipolar power cable 15-24 mm

Recommended power conductor cross-section 16-35 mm?

Stripping length 12mm

15. Ensure that all cable glands are tightened and that the P2 cable gland is plugged.

16. Strip the cables to a length of approximately 12 mm.

17. Crimp eyelet terminals of the appropriate size onto each conductor (for 16 mm?2 cable, they are provided in the package).
18. Remove the terminal covers from the terminal block (i).

19. Unscrew the five M6 screws (I) on the terminal block (i) and insert the crimped terminals into their respective poles, accor-
ding to the markings on the terminal block.

20. Tighten the five M6 screws (1) with a torque of 9.0 Nm.

21. Reposition the terminal covers to cover the terminals.

22. If required, connect the Ethernet input (b) and/or Ethernet output (c).

Note: The 16 mm? power cables are designed for a single charger installation. In the case of multiple installations, remember
that a single post can draw up to 64 A. Ensure the installation is carried out only by competent personnel.

In the case of multiple installations, it is recommended to rotate the phases as follows:

L1 L2 LY N PE L1 L¥ L3 M PE L1 L2 LY N PE L1 L¥ L3 N PE
R0 CROROHOHC) R0 C TSR
Li e e —— 4 — — — —
L= & b oo . toe ' - -
L3 P " .. - - -
L . .o - P
FE - - - -

The station already contains differential and magnetothermic protection devices, compliant with |IEC 61009-1 standards.
Specifically, the Type 2 sockets are protected by a differential magnetothermic circuit breaker (curve C, nominal current 40A,
10KA, type A, differential current 30 mA) with the addition of a 6 mA DC residual current detection device.



06.3 - Final operations and powering up

Reset all circuit breakers (differential and magnetothermic) inside the station (fig. D).
Ensure that the ground protection is correctly connected to its dedicated terminal.

Close the door using the 3 appropriate keys.
Once the station is closed, it can be powered by enabling the upstream power supply system.
The LEDs will turn and stay green within a few seconds. If the LEDs remain red for an extended period, check that the

Ethernet cables are properly connected and restart Urban by cutting off the power and restoring it after waiting at least two

minutes.

Q000




07 - Electrical diagram
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08 - Nominal current setting

The Urban charger’s initial settings, including maximum nominal current, are configured through the Daze app, which offers
guided instructions for both charger setup and energy management system integration. This setup can be completed
offline, but internet connectivity should be re-established during specific configuration stages, even if it requires temporarily
moving away from the charger.
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Ignore this chapter if the electrical system line feeding Urban is sized for 64A.

If your installation’s electrical supply line is rated below 64A, you can use the charger’s internal dip switches to set a lower
maximum current. Urban allows the setting of its maximum nominal current to lower values using 4 switches (S) on the board
as shown in the figure. The table shows two possible values associated with each switch:

0: switch down / 1: switch up.

-y
N
w
»

Power supply current (A per phase)
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09 - Connection to energy management
systems

09.1 - Power Manager

The Urban charger is compatible with the Power Manager, an optional add-on that dynamically modulates charging power to
prevent exceeding your installation’s power contract limits. This feature is ideal for sites with restricted grid power capacity
and can support photovoltaic (solar) production systems.

Note: The installation of the Power Manager is not necessary for Urban to function, but without this device, it cannot be gua-
ranteed that the meter threshold will not be exceeded, which could result in grid disconnection.

After passing the Power Manager cable
M TIDIDIE through the appropriate cable gland

- as previously indicated, crimp the RJ45
1 connector and connect it to the appro-
® ® priate socket as shown in figure R.
Complete the Power Manager setup
through the Daze app by following the
configuration instructions found in

/‘ the device’s manual or online at www.

daze.eu.
L
.
9.2 - Load Balancing
Urban Urban Urban Urban
master slave slave slave
— — — —

Router
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In cases where more than one Urban is installed under a single meter, thanks to the Load Balancing function, the chargers
can distribute the power allocated to the network among the charging vehicles without exceeding the total limit, which can
be set via the app.

This functionality is based on a Master/Slave architecture, so during installation, it is necessary to choose one charger as the
master of the network. A master charger can manage up to 48 slave outlets (24 Urban slaves). The Load Balancing configura-
tion is done via the App (see chapter 12).

The Load Balancing function is based on Modbus TCP/IP communication between the chargers. Therefore, to configure
this function, it is sufficient to connect all chargers under the same router via Ethernet cabling (see chapter 6 for Ethernet
connection) or under the same WiFi network!

Figure P shows a typical Daisychain installation.? In the event of a connection loss of one or more slave chargers, they will
charge at a fixed minimum power. The master takes this discrepancy into account in the network's balancing.

Finally, complete the installation by configuring the function via the Daze app.

"Nota: It is not possible to configure and use two different Load Balancing networks under the same network connection
(WiFi or Ethernet). In situations where multiple Load Balancing networks are needed, it is essential to assign each network its

own dedicated WiFi or Ethernet connection.

2Nota: To ensure the correct operation of the Load Balancing function, the total length of the Modbus cable between the
Router and the master charger must not exceed 200 meters.

Urban Urban Urban Urban
master slave slave slave
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Itis important to evenly distribute the phases in the wiring of the different Urban units to avoid overloading a single phase (see
fig. B). During the App configuration of the Load Balancing function, it is required to report the phase order on each individual
charger.



10 - Configuration

The initial configuration of Urban must be done via the Daze app. The app will guide the user through the charger and energy
management systems configuration. The configuration can also be performed in environments where the smartphone lacks
internet connectivity, as long as the phone's connection is restored during certain phases of the configuration, even if it
requires temporarily moving away from the charger.

10.1 - Download the app

Download the App from the Google Play Store or the App Store.
[=]: By [=
& "r

11 - RFID card configuration

All Urban models are equipped with RFID readers that allow the card user to authenticate himself and start charging on a
locked charger. Enabling the cards requires a stable internet connection of the charger, after which the cards can also be
used in offline mode.

The activation of a card is done via the App by associating the card's serial number (fig. C) with the network to which the
charger is connected. Once associated with the network, the card can be linked to a user of that network.

XXXX XXXX |
Joze

To authorise a recharge via an RFID card on a locked charger, bring the card close to the appropriate symbol under the Urban
display (fig. D) until a short beep sounds. A second signal after a few seconds will indicate whether the authorisation was
successful (single beep) or failed (double beep).



12 - Troubleshooting

If Urban has a flashing red status LED, the charger is in an error state and requires intervention. In this state, the error code is
displayed on the screen. Refer to the following table for the problem description.

Type of error Description
01 Critical internal Excessive internal temperature
temperature increase detected
02 Current leakage Possible faults in the vehicle's
detection electrical system
03 Current leakage Possible fault in the leakage detection
test failed sensor
Null Control Pilot si | Null voltage detected on the Control Pilot
04 u 02 ;o tl Z signa signal of the cable between Urban and the
etecte vehicle
Invalid Control Pilot signal Safety switch locked: Urban is initiating the reset pro-
05 detected cedure. Be careful not to touch the electrical contacts
of the connector
06 Invalid Control Pilot signal Charging interrupted: the vehicle is drawing
detected more current than allowed
Invalid voltage detected on the Control Pilot
07 Safety switch locked signal of the cable between Urban and the
vehicle
08 Excessive current consumption Interlock socket detects an error. Disconnect
detected and reconnect the cable.
. Unable to recognize the CP status.
09 Invalid CP Status Try restarting Urban.
10 RCBO Activated Protection has been activated; reset as

described in section 12.1.

These errors are automatically resolved as soon as the vehicle's charging cable is disconnected. If these errors persist, it is
necessary to contact Daze technical support.

Restarting Urban

If it is necessary to restart Urban, it is strongly recommended to wait at least two minutes before
reactivating the power to allow the internal components to reset properly

Warning! Some electric vehicle models may not start charging because the ground resistance (Rt) of the
system is too high. Ensure that Rt is below 100 Q.

Warning! Some electric vehicle models (e.g., Renault Zoe) have a minimum charging power limit of approxi-
mately 1.8 kW (8 A) for single-phase and 8.5 kW (13 A) for three-phase. Below this value, charging will not
start. Refer to the vehicle's instruction manual to correctly set the minimum charging power limit.



12.1 - Resetting internal protections

Resetting RCBO

In case of activation of the magnetic differential protection (RCBO), follow the steps below to perform the reset:

1.In case of error E10, check if the error is present at the right or left connection point, or both.

2. Use the key to open the Urban door.

3. Check the position of the RCBO. If the switch is in the tripped position (lever down), proceed to reset by raising the lever. If
the RCBO trips again, check the upstream line status to identify any faults.

4. Close the door and secure it with the key.

13 - Maintenance
13.1 - Maintaining RCBO

P — To ensure the proper functioning of the magnetic differential
o L
L : 2 ey & F}e ,—-—-"@ protection (RCBO), a periodic test (every 6 months) must be
et - ,..-@- performed to verify the operation of the RCBO in case of a fault.
&
To perform the test, proceed as follows:
-—@ 1. Use the key to open the door.

2. Ensure that the RCBO is armed, meaning the lever (G) is
facing upwards.
3. Press the test button (H) (refer to the image).

The test is successful if, after pressing the test button (H), the
lever (G) trips downwards. If not, contact technical support.
Once the test is completed, press the reset button (1), if present,
and then raise the lever (G) back upwards.

Repeat the procedure for both protection devices.

Note: The image is for reference only; the Test button may be in
a different position. The Reset button may not be present.

13.2 - Product care

Urban should be inspected to prevent any damage to the casing and components. In the event of a damaged Urban, to avoid
the risk of electric shock, it is mandatory to report the presence of the damaged device so that it is not used by others and to
immediately call a qualified technician to repair the product or arrange for its decommissioning.

To ensure a long lifespan for the product, it is recommended to care for it as follows:

- Use a damp cloth to clean the exterior of Urban, only after disconnecting it. Avoid abrasive sponges and/or solvents.

- Differential devices should be checked periodically according to the manufacturer's instructions. If they do not trip, contact
a technician as soon as possible, as the safety of the system is no longer guaranteed.

In case of problems, technical support can be contacted by opening a ticket. This can be done by
accessing the "Support” section of the App or through the "Contact Us" section of the Daze website.
Alternatively, the QR Code below can be used to directly access the contact form.




14 - Warranty

Urban may only be opened by qualified personnel. Before performing any installation, cleaning, or decommissioning of Urban,
disconnect the device from the power grid.

Product care
Urban should be inspected to prevent any damage to the enclosure and components. In the event that Urban is damaged,
to avoid the risk of electric shock, it is mandatory to report the presence of the damaged device, ensuring it is not used by
others, and immediately contact a qualified technician to repair the product or arrange for its decommissioning.
To ensure a long life for the product, it is recommended to care for it as follows:

use a damp cloth to clean the exterior of Urban, only after it has been powered down. Avoid abrasive sponges and/or
solvents.

Residual current devices (RCDs) should be tested periodically according to the manufacturer's instructions. It is recom-
mended to press the Test button on the device monthly and verify that it trips. If it does not trip, contact a technician as soon
as possible because the safety of the system is no longer guaranteed.

Warrant

The proper functioning of Urban is guaranteed for the period regularly specified in the sales contract, provided it is used
under the intended conditions. This warranty consists of restoring efficiency through the replacement or free repair of parts
that are unusable or inefficient due to factory defects and/or assembly errors. This warranty will be void if the defect is elated
to: Neglect - Accidents - Late reporting of the defect - Improper use - Unauthorized modification - Repair with non-original
spare parts - Damage or malfunctions caused by exposure to unusual environmental conditions or the user's power grid.
Incorrect installation by uncertified installers.

15 - CE Declaration of Conformity

Product type: Electric vehicle charging device(s).

Model: Urban, codes: UTO164TCPI5S, UTO1IT64I5S, USO1IT64TCPI, USO1IT64**|. Manufacturer: DazeTechnology S.r.l. declares
that the aforementioned products, if correctly installed, maintained, and used for their intended purpose, in accordance

with the regulations and laws of the countries where they are installed and the manufacturer's instructions, comply with

the essential requirements of the European Directives, the harmonized European standards, and the following international
standards:

Low Voltage Directive (LVD) 2014/35/EU (DIRECTIVE 2014/35/EU OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL)

EN 61851-1:2019 “Electric vehicle conductive charging system - Part 1: General requirements”

Electromagnetic Compatibility Directive (EMC) 2014/30/EU (DIRECTIVE 2014/30/EU OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND
OF THE COUNCIL) IEC 61851-21-2:2018 “Electric vehicle conductive charging system - Part 21-2: Electric vehicle requirements
for conductive connection to an AC/DC supply - EMC requirements for off-board electric vehicle charging systems.”
Directive 2011/65/EU on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment and
amendment to Annex Il of the Delegated Directive 2015/863/EU.

The CE marking on products and/or packaging signifies that DazeTechnology S.r.l. holds the relevant technical files at the
disposal of the European Union authorities.

The Legal Representative,
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01 - Technicky list
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Typ produktu

Zpusob nabijeni

Pripojeni

Pripojeni

Provozni délka kabelu konektoru Typ 2
Pripojovaci body

Rozméry

Hmotnost

Spotfeba v pohotovostnim rezimu

Pripojeni

Jmenovity proud

Maximalni odebirany vykon

Napéti

Frekvence

Konfigurace sité

Maximalni prafez vstupni svorkovnice

Obousmérny pienos energie (V2G)

Bluetooth pripojeni

Internetové pripojeni

Slot pro modem treti strany
Aktualizace softwaru

Internetovy protokol interoperabilita
Rozhrani se systémy fizeni
Vyzarovany RF vykon

Provozni frekvence

UzZivatelské rozhrani
Certifikované méreni proudu MID
Ctetka RFID

Kompatibilni RFID karty

Ovladani a konfigurace offline
Ovladani a konfigurace na dalku

Spréava uzivatell a administratord

Zamknuti, odemknuti a ¢asové programovani zamku

Planovani nabijeni

Load Balancing s méri¢em

Maximalni pocet nabijecich bodd v Load Balancing

Trifazova verze

Zafizeni pro napajeni elektromobill stfidavym proudem
Rezim 3
2x Integrovany kabel Typ 2
2x Zésuvka Typ 2
5 m pfi maximalnim prodlouzeni
2
1365 x 260 x 196 mm
~ 30 kg
<10 W v zavislosti na konfiguraci (WiFi, LTE, POS)

N+L1+L2+L3+T
Nastavitelny od 13 Ado 64 A
Nastavitelny od 9,0 kW do 44,4 kW
400V +10 %

50-60 Hz
TT/TN
25 mm?

Nepodporovano

BLE 4.2
WiFi, Ethernet a voliteIné GMS 4G s USB modemem a nano SIM
Ano, montaz na DIN listu
Pres internet
OCPP 1.6 Json
Pres Modbus TCP pres Ethernet nebo WiFi
BLE +4dBm - WiFi 2.4G +20,5 dBm - 4g +23dBm - DCS +30 dBm - GSM +33dBm

BLE 2402-2480 MHz, WiFi 2.4G: 2412-2472 / 2422-2462 MHz, LTE-FDD B1/B3/
B5/B7/B8/B20, GSM/GPRS/EDGE 900/1800 MHz

Aplikace Daze (Android nebo iOS), Webovy portal, LED Matrix displej, zvukovy indikator
Volitelné
Ano, jedna ¢tecka na zasuvku s identifikaci karet
Mifare_UltraLight / Mifare_One (S50) / Mifare_One (S70) / Mifare_Pro (X) /
Mifare_DESFire
Pres aplikaci pomoci Bluetooth
Pres aplikaci nebo webovy portél pres internet
Pres aplikaci nebo webovy portal
Pres aplikaci nebo webovy portal
Pres aplikaci nebo webovy portal
Ano, vyzaduje Power Manager
48 (Master/Slave pres Modbus TCP Ethernet nebo WiFi)

Rezim samospotreby (Pouze prebytek solarni energie) Ano



Zamek s klicem
Monitorovani narusenti
Monitorovani teploty
Kategorie prepéti
Pozarni bezpeénost

Detekce stejnosmérnych rezidudlnich proud( (RDC-DD)

Magnetotermicka a proudova ochrana (RCBO)
Vlastnosti RCBO:

1. Jmenovity proud

2. Typ proudové ochrany (diferencidlni ochrana)

3. Charakteristika vypinaci kfivky
4. Diferencialni unikajici proud
5. Vypinaci schopnost IGA
6. Referenéni norma

Ochrana proti pfechodovym prepétim (SPD)
1. Klasifikace
2. Maximalni provozni napéti AC Uc
3. MaximalIni provozni napéti AC Uc (N-PE)
4. Maximalni vybijeci proud (8/20us)
5. Referenéni norma

Ochrana proti trvalym prepétim (POP)
1.Jmenovité napéti Ue
2. 1zolaéni napéti Ui
3. Spusténi pfi prepéti
4. Referen¢ni norma

Upstream relé

Stupen kryti IP
Stupen kryti IK
Prostiedi pouziti
Provozni teplota
Skladovaci teplota

Maximalni instalaéni nadmorska vyska

Konfigurace maximalniho jmenovitého proudu
Konfigurace nabijecky a Power Manageru
Upevnéni

Vedeni kabell vstupu

Certifikace
Mezinarodni referenéni norma
Narodni referenéni norma

Trifazova verze

Ano
Prostiednictvim optického senzoru
Integrované s ochranou proti prehrati
ovcli
UL94 V-0
Integrované, 6 mA DC

Integrované, jedna ochrana na pripojovaci bod

40A
Typ A
C
30 mA
10 KA
EN61009-1, EN61009-2-1
Volitelné
Typ 2
440V
255V
40 kA
IEC/EN61643-11
Volitelné
230V
500V
285V 5%
EN60947-5-1, EN 50550

Ano (Nevyzaduje vypinaci civku)

IP54
IK10
Vnitfni a venkovni pouziti
Od -30°C do +55°C
Od -30 °C do +60 °C
2000 mn.m.

Prostfednictvim dip switch
Prostrednictvim aplikace
Na povrchu

Pod omitkou s priifezem az do 256 mm?

CE
IEC EN 61851-1, I[EC EN 61851-21, I[EC EN 62196-2
CEI EN 61851-1, CEI EN 61851-21-2,CEI EN 62196-2



02 - Datovy stitek

=
Urban

DazeTechnology S
Via Aldo Moro, 2C
24030 Almenno SB. - Italia
For use with EV
PN: USx0000000¢
SN: 2450000000
TYPE: XXXXXXXXXX
400Vac, 64Amax

@25'C

P55
3P+N+PE 50Hz

CEE (@

e My

Model Urban Ize identifikovat kontrolou dato-
vého stitku umisténého uvnit zafizeni (jak je
znézornéno na obrazku).

V pfipadé zadosti o podporu produktu, prosim,
uvedte sériové ¢&islo (SN) nabijecky.

03 - Rozhrani nabijecky

1. Ciselné rozhrani: ukazatel nabijeciho vykonu (kW) nebo dodané

energie (kWh)
2. Svitici ikony

03.1 - LED listy

Jsou umistény dvé LED diody po stranach, z nichz kazda indikuje stav

prisludné nabijeci zasuvky.

Stav Urban

Popis

Pripraveno k pfipojeni

Vozidlo pfipojeno a nabiji se

a ()
5 Bk
L.
T
& ]
) ® =]

Load Balancing

Pripraveno k pfipojeni

Vozidlo pfipojeno a nabiji se

- Vozidlo pfipojeno, ale nenabiji se
- Vozidlo pIné nabito

- Vozidlo pfipojeno, ale nenabiji se
- Vozidlo pIné nabito

- Nedostateény vykon
- Pozastaveno uzivatelem

Nabijeni pozastaveno kvili nadmérné

vnitini teploté

- Vypocet dostupného vykonu
- Pozastaveno uzivatelem
- Vozidlo vylou¢eno z pridéleni vykonu,
pravdépodobné jiz plné nabité

Nabijeni pozastaveno kv(li nadmérné
vnitini teploté

Instalace aktualizace softwaru, pstupujtelnstalace aktualizace softwaru, pstupujte

podle pokyn( v aplikaci

Cekani na povoleni nabijeni pres
aplikaci nebo RFID

Neprobiha komunikace se serverem
OCPP nebo s hlavni nabije¢kou

podle pokyn( v aplikaci

Cekani na povoleni nabijeni pres
aplikaci nebo RFID

Neprobiha komunikace se serverem
OCPP nebo s hlavni nabije¢kou

g Pohotovostni rezim
— Nabijeni
D Cekani na vozidlo
-E Nabijeni pozastaveno
. Cekani na ochlazeni
Aktualizace softwaru
— 5 Blokovani nabijeni
— Mimo provoz
e Chyba

Mozné porucha, zkontrolujte chybovy
kéd na displeji a nahlédnéte do
kapitoly 13

Mozna porucha, zkontrolujte chybovy
kéd na displeji a nahlédnéte do
kapitoly 13



03.2 - Svételné ikony

Stav Popis Load Balancing
P Blik&: zafizeni neni pfipojeno Blika: zafizeni neni pfipojeno
@ Pripojeni k P PR
. Sviti: zafizeni pfipojeno Sviti: zafizeni pfipojeno
internetu o . . o . .
Zhasnuto: pfipojeni neni nakonfigurovédno Zhasnuto: pfipojeni neni nakonfigurovano
Vozidl Sviti: kabel pfipojen k vozidlu Sviti: kabel pripojen k vozidiu
ozidlo Zhasnuto: kabel odpojen od vozidla Zhasnuto: kabel odpojen od vozidla
Sviti: Power Manager nakonfigurovan Zhasnugq: slave n?nl' pFipojen k masteru
Zhasnuto: Power Manager neni nakonfi- Sviti: slave pfipojen k masteru

Sprava energie Blika: nedostateény vykon sité

gurovan DIk -
Sviti: vychozi stav (pouze na masteru)

Blika: nedostatec¢ny vykon sité

8 Sviti: uzaméeno Sviti: uzaméeno
Blokovani nabijecky (také s ¢asovym planem) (také s ¢asovym planem)
Zhasnuto: odemceno Zhasnuto: odeméeno
O} Sviti: povoleno Sviti: povoleno

Casoveé programovani Zhasnuto: zakazano Zhasnuto: zakazano

Sviti: aktivovédna samospotieba
(pouze na masteru)
Zhasnuto: samospotireba deaktivovana
(pouze na masteru)
Zhasnuto: vychozi stav (pouze na slave)

1Z Samospotieba Sviti: aktivovédna samospotieba
Zhasnuto: samospotreba deaktivovana

04 - Bezpecnostni informace

Pred pouzitim Urban si peclivé prectéte tyto pokyny.

Pred jakymkoli zdsahem na Urban, napfiklad pfi ¢isténi, odpojte elektrické napajeni
vypnutim jisti¢e v rozvadédi.

Veskeré instalaéni, idrzbové a likvida¢ni operace zafizeni Urban smi provadét vyhradné kvalifikovany
personal (kvalifikovany elektrikar).

Nepokousejte se dotykat kontakt( konektoru nebo nabijeci zasuvky ani do nich nevkladejte zadné predméty.

Jakakoli uprava komponentt zafizeni Urban neni povolena. Neodstranujte zadné stitky, kédy ani i
dentifikacni Stitky.

Déti nebo osoby, které nemusi byt schopny spravné vyhodnotit rizika spojena s pouzivanim Urban, nesmf
zatizeni pouZivat, protoZze by mohly utrpét vazna zranéni.

Nespravna instalace nebo oprava mdze predstavovat riziko pro uzivatele. Pokud je zafizeni Urban poskozeno,
musi byt okamzité vyménéno kvalifikovanym personélem.V pfipadé poskozeni nebo poruchy kontaktujte
technickou podporu.

Kabely, zasuvky a konektory pouzivané pro pfipojeni vozidla musi spliiovat bezpe¢nostni pozadavky platné
legislativy v zemi instalace zafizeni. Je zakdzano pouzivat adaptéry a prodluzovaci kabely mezi EV a EVSE.



05 - Priprava na instalaci

Instalace musi byt provedena po odpojeni elektrického napajeni vypnutim jisti¢e v hlavnim

rozvadéci.

05.1 - Obsah baleni

Uvnitf baleni je dodano:

1. Télo nabijeci stanice
2.Z&kladna

3. Deska pro prlichodky kabell
4. Zakladovy blok (volitelny)

5. Matice M8 (x4)

6. Matice M4 (x4)

05.2 - Potrebné vybaveni

7. Ozubend podlozka M8 (x1)
8. Navod k pouziti

9. Sériova karta a PUK

10. Ockové svorky 16 mm?
11. RFID karty

12. Oteviraci klice (x6)

K instalaci Urban je zapotfebi nasledujici vybaveni, které neni soucasti baleni:

1. Otevieny kli¢ ¢.13
2. Otevreny kli¢ ¢.19
3. Sroubovék

4. Krimpovaci klesté na kabelova oka a RJ45

5. Materidl pro betonovy zaklad

6. 5x ockovy svorkovy termindl s prafezem vétsim nez 16 mm? (pokud je to nutné)

06 - Instalace

Napajeni zafizeni musi zGstat b&hem celé této faze vypnuté. Nedodrzeni téchto pokynl maze vést k vaznému poskozeni
osob a majetku, v extrémnich pfipadech az ke smrti. Nasledujici obrazky slouzi pouze k ilustrativnim uéelim a nemusi zobra-

zovat véechny vnitini komponenty produktu.

IEC EN 60364-7-722 nebo ekvivalentni narodni normy stanovuji dodate¢né pozadavky na elektrickou instalaci uréenou k
napajeni tohoto zafizeni. Pokud je Urban instalovan na verfejné pristupném misté, musi byt chranén zafizenim pro omezeni
prepéti (SPD). Neni nutné, aby SPD bylo souc¢asti nabijeci stanice ani aby bylo ,vyhrazené".



06.1 - Umisténi instalace

Pokud je nutné instalovat nabijeci stanici v blizkosti stén nebo jinych prekéazek, musi byt dodrzeny néasledujici minimalni
vzdalenosti.

Ujistéte se, Ze v oblasti instalace nejsou pfitomny zdroje tepla, horlavé latky ani elektromagnetické zdroje, a to nejen béhem
instalace produktu, ale po celou dobu jeho Zivotnosti.

Déle musi byt instalaéni misto dostate¢né vétrané, aby bylo zajisténo spréavné odvadéni tepla.

U verzi produktu, které umoznuiji pripojeni k mobilni siti nebo WiFi, se ujistéte, Ze vybrana oblast ma pokryti mobilnim signal-
em nebo WiFi signalem.

Naplénujte rozlozeni parkovacich mist tak, aby byl zajistén snadny pfistup k nabijecimu kabelu.

06.2 - Montaz a elektrické pripojeni

Urban musi byt instalovan na betonové podlaze. Pokud bude nabijeci stanice instalovana venku na pis¢itém nebo hlinitém
terénu, pfipadné na asfaltu, je povinné pouziti betonového zakladu.

Pred zahajenim praci ovérte, Ze stavenisté splfiuje nize uvedené stavebni a mechanické pozadavky, jak je zndzornéno na
nasledujicim obrézku.
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1. Vykopejte v zemi jdmu o rozmérech uvedenych na obrazku (300 x
250 x 300 mm).

2.Vlozte zékladovy blok do jamy a ujistéte se, Ze horni deska je ve
stejné vysce jako terén a je dokonale vyrovnana.

3. Pokracujte v umisténi ohebné chranicky, pricemz ji nechte vyénivat
z horniho otvoru, aby bylo mozné pozdéji pripojit kabely uvnitf
nabijeci stanice.

Doporuéuje se instalovat ohebnou trubku o préiméru 63 mm nebo
dostate&né sirokou pro priichod elektrického kabelu o prdméru 35
mm a nechat ji vy¢nivat pfiblizné 40 mm nad povrch zemé.

4. Pokracujte v liti betonu:

- Pouzity beton musi mit hustotu 350 kg/m? a musi byt odolny proti
mrazu.

- Béhem realizace betonového zékladu musi byt kabely chranény
pred moznym poskozenim.

5. Po vytvrdnuti betonu vy$roubujte 4 horni matice M12 (D).

6. Umistéte zakladni ¢ast nabijeci stanice na 4 zavitové tyce M12 (B)

a poté ji upevnéte maticemi M12 (D) vy$roubovanymi v pfedchozim
kroku.
Utdhnéte matice M12 utahovacim momentem 70,0 Nm.

7. Oteviete dvitka pomoci tfi zamkd umisténych na pravé strané Urban, a to pomoci dodanych kli¢a.
8. Namontujte télo nabijeci stanice na zakladnu tak, aby 4 otvory na spodni strané& odpovidaly 4 zavitovym ¢eplm M8 na
zékladné (g).

9. Na zavitovy Eep M8 s uzemnovacim §titkem nasadte ozubenou podlozku M8 (f) dodanou v baleni, poté pripojte Zlutozeleny
uzemnovaci kabel s o¢kem umistény uvnitf stanice (e) a nasledné utdhnéte prilozenou matici M8 (d) utahovacim momen
tem 23,0 Nm.

10. Utdhnéte také zbyvajici tfi matice M8 utahovacim momentem 23,0 Nm.

1. Vezméte desku pro prichodku kabell (Pp) a protahnéte napajeci kabel (samostatné vodi¢e 16 mm?) skrz kabelovou

prichodku M40 (P1) jiz namontovanou; utahnéte kabelovou prachodku P1.

12. Pokud je to vyZzadovano, vloZte ethernetové kabely (bez koncovek) do tficestné kabelové prichodky (P3); utdhnéte kabe

lovou priachodku P3.

13. Krimpujte konektory RJ45 na ethernetové kabely.

14. Znovu umistéte desku a upevnéte ji ctyrmi maticemi M4 (h).




Pramér vicezZilového napéjeciho 15 - 24 mm

kabelu

Doporué&eny priifez napajecich 16-35 mm?
vodiéd

Délka odizolovani 12mm

15. Ujistéte se, Zze véechny kabelové prichodky jsou Fadné utazeny a Ze kabelova prichodka P2 je zaslepena.

16. Odizolujte kabely na délku pfiblizné 12 mm.

17. Na kazdy vodi¢ nalisujte o¢kové svorky odpovidajiciho priiezu (pro kabel s prafezem 16 mm? jsou soucasti baleni).

18. Sejméte kryt svorkovnice (i).

19. Povolte pét sroubd M6 (1) na svorkovnici (i) a vloZte nalisované koncovky vodi¢d do odpovidajicich svorek podle oznaceni
na svorkovnici.

20. Utdhnéte pét sroubd M6 (I) utahovacim momentem 9,0 Nm.

21. Znovu nasadte kryt svorkovnice na terminaly.

22. Pokud je to pozadovano, pfipojte vstupni ethernet (b) a/nebo vystupni ethernet (c).

Poznamka: Napajeci kabely 16 mm? jsou dimenzovany pro jednu nabijeci stanici. V pfipadé vicendsobné instalace je treba
mit na paméti, Ze jedna nabijeci stanice miZe odebirat aZ 64 A. Instalaci smi provadét pouze kvalifikovany personél.

V pfipadé vicenasobné instalace se doporucuje provést rotaci fazi nasledujicim zplsobem:

L1 L2 LY W PE Lt L¥ L3 N PE L1 L2 L3 N PE L
ey s Py =
Li e e 4 — — — —
L= L R . 1t + LI -
L3 - " .. - - -
L .o L - P
FE - - - -

Stanice jiz obsahuje vestavéna zafizeni pro proudovou a magnetotermickou ochranu, v souladu se standardem IEC 61009-1.
Konkrétné jsou zasuvky Typ 2 chranény magnetotermickym proudovym chrani¢em (charakteristika C, jmenovity proud 40 A,
10 kA, typ A, rozdilovy proud 30 mA) s pfidanym zafizenim pro detekci stejnosmérného unikajiciho proudu 6 mA DC.



06.3 - Zavérecné operace a napajeni

Znovu zapnéte véechny jisti¢e (proudové chrani¢e a magnetotermické jisti¢e) uvnitf stanice (obr. D).

QOvérte, Zze ochranné uzemnéni je spravné pfipojeno ke svorce ur¢ené k tomuto ucelu.

Zavrete dvitka pomoci tii prilozenych klich.
- Po uzavfeni stanice ji Ize napajet aktivaci napajeciho systému v rozvadeéci.
+ Béhem nékolika sekund se LED kontrolky rozsviti stalou zelenou barvou. Pokud LED kontrolky zlstanou po delsi dobu
&ervené, ovérte spravné pripojeni ethernetovych kabell a restartujte Urban odpojenim napéjeni a jeho opé&tovnym zapnutim

po miniméalné dvou minutach.

Q000
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07 - Elektrické schéma

“pur PP bt [0 D wRfE R T

¥ it PP ey o ADuar) wirniivin i

e s Ao J canda
-SKT1 LEFT SOCKET | -BHT2 LEFT BOCKET |
£BLY TYPE 2 CABLE * ACBL2 THPE 2 CABLE *
[uliz]u]w ] [er] [re] i ]ezua]m Jpe] [ep] [re]
ll}.'-"!- LR LY ]I].'.‘! fors
L -
]
] 8 J1] 3 i
L : | E E
1 a 3 [ | § %
o] 's] vl 8] “a 8| 8 6l @
(6da o & h i a8 & b
RN N PE
DECTRLA-H) 'I-—-—FL-TI.-? -n:cm&m-——gﬁE
4 M
DTFHE A ) o DIPWR B 5 [
(5 N = o = . i
0% 0 B 0
- % | =
I Op &) o | B
SEWCE A
m.u-.r'i
W'A-i—rr
-WEZGND
i X .
% LN
| S S - -
| P T Y L =
TE-I- T 93 3 a3
Bl rd Earie) Id ARCEOT g
it J@ i Tw W Ju e L'zfluu O
E{ & ||! I:I?l!- 4 g 8 i
- L |
af el e o 11_1 SRS
~Greey  -[IE00
soo=Eg E

36.




csy
ik

;
=
: 2 s«
I
GEEAY| e <
El 1
eE

37.



= 8
i
[e=]- ol
SSKTZ LEFT BOCKET |

CHLE TYPE 2 CABLE *

FLAT
ng
R
r..
EX[L2ILAIH

G0

......................

L
o
bl |
SH AT g - EFTie
‘ EVHHRT: m —— EFIOG
ZT=TE1E] VM S—et{T] | i TR
(e
% z
3 =

38.



08 - Nastaveni jmenovitého proudu

Pocate¢ni konfigurace Urban musi byt provedena prostfednictvim aplikace. Aplikace Daze provede uzivatele konfiguracnim
procesem nabije¢ky a systémd fizeni energie.

Konfiguraci Ize provést i v prostredi bez internetového pfipojeni v telefonu, pokud je v uréitych fazich konfigurace obnoveno
pripojeni telefonu, i kdyby to znamenalo do¢asné vzdaleni se od nabijecky.
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Tuto kapitolu ignorujte, pokud byla elektrickd instalace napéjejici Urban dimenzovéna na 64 A.

Pokud byla napajeci linie dimenzovéna na nizsi hodnoty nez 64 A, Urban umoziuje nastaveni maximalniho jmenovitého
proudu na nizsi hodnoty prostrednictvim 4 pfepinacd (S) na desce, jak je zndzornéno na obrazku.

Tabulka obsahuje dvé mozné hodnoty pro kazdy prepinac:

0: packa doll / 1: packa nahoru
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N
w
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Napajeci proud (A na fazi)
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09 - Pripojeni systém fizeni energie

9.1 - Power Manager

Urban Ize nakonfigurovat pro praci s Power Managerem, volitelnym zafizenim, které umozriuje nabije¢ce dynamicky upra-
vovat vykon uréeny pro nabijeni tak, aby nebyl pfekro¢en smluvni limit elektroméru, ¢imz se zabrani odpojeni od sité. Toto
zafizeni je kompatibilni také s instalacemi s fotovoltaickou vyrobou.

Poznamka: Instalace Power Manageru neni nutna pro fungovéni Urban, ale bez tohoto zarizeni nelze zarucit, Ze nedojde k
prekroceni limitu elektroméru, coZ by mohlo vést k odpojeni od sité.

Po protaZeni kabelu Power Manageru
pres uréenou kabelovou priichodku
podle pfedchozich pokynu provedte
krimpovani konektoru RJ45 a pripojte jej
M TDIDIDIE k odpovidajicimu portu, jak je znédzorn-

- éno na obrazku R.

1 Pro dalsi informace o instalaci Power

® ® Manageru se podivejte do manualu
zarizeni, ktery je soucasti baleni, nebo jej
Ize stdhnout z webu www.daze.eu.
Konfigurace Power Manageru se provadi

/ = prostrednictvim aplikace (viz kapitola 10).

09.2 - Load Balancing

Urban Urban Urban Urban
master slave slave slave
— — — —

Router




V pripadé instalace vice nabijeSek Urban pod jeden elektromér Ize diky funkci Load Balancing zajistit, aby nabije¢ky rov-
nomeérneé rozdélovaly pridéleny vykon mezi nabijend vozidla, aniz by prekrocily celkovy limit, ktery Ize nastavit prostiednictvim
aplikace.

Tato funkce je zaloZena na architekture Master/Slave, proto je pfi instalaci nutné zvolit jednu nabijec¢ku jako master sité.
Jeden master mdze fidit az 48 nabijecich bodU slave (24 nabije¢ek Urban slave).

Konfigurace Load Balancing se provadi prostfednictvim aplikace (viz kapitola 12).

Funkce Load Balancing je zaloZena na komunikaci Modbus TCP/IP mezi nabijeckami. Pro konfiguraci této funkce staci
pripojit vdechny nabijecky ke stejnému routeru pomoci ethernetového kabelu (viz kapitola 6 pro pripojeni Ethernet) nebo ke
stejné siti WIFi'.

Na obréazku P je zndzornéna typicka instalace v zapojeni Daisy Chain?

Pokud dojde ke ztraté pripojeni jednoho nebo vice slave nabijecd, budou nabijet s pevné nastavenym minimalnim vykonem.
Master tento nesoulad zohledni v bilanci vykonu v siti.

Nakonec dokoncete instalaci konfiguraci funkce prostrednictvim aplikace Daze.

" Pozndmka: Neni mozné konfigurovat a pouzivat dvé rizné sité Load Balancing pod stejnym sitovym pripojenim (WiFi nebo
Ethernet).

Pokud je zapotrebi vice siti Load Balancing, je nutné prifadit kaZdé siti jeji viastni vyhrazené pripojeni WiFi nebo Ethernet.

2 Poznédmka: Pro zajisténi sprévného fungovéni Load Balancing nesmi celkova délka kabelu Modbus mezi routerem a master
nabijeckou prekroc¢it 200 metrd.

Urban Urban Urban Urban
master slave slave slave
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Je dllezité rovhomérné rozdélit faze v kabeldzi jednotlivych nabijecek Urban, aby se zabranilo pretizeni jedné faze (viz obr. B).
Beéhem konfigurace funkce Load Balancing v aplikaci je nutné zadat poradi fazi u kazdé jednotlivé nabijecky.



10 - Konfigurace

Pocateéni konfigurace Urban musi byt provedena prostrednictvim aplikace.

Aplikace Daze provede uZivatele konfiguraci nabijecky a systém Fizeni energie.

Konfiguraci Ize provést i v prostredi bez internetového pfipojeni v telefonu, pokud je v uréitych fazich konfigurace do¢asné
obnoveno pfipojeni telefonu, i kdyby to znamenalo kratké vzdaleni se od nabijecky.

10.1 - StazZeni aplikace

Stahnéte si aplikaci z obchod Google Play nebo App Store.
[=]: By [=
Fle]

11 - Konfigurace RFID karet

Vsechny modely Urban jsou vybaveny RFID &teckami, které umoziuji uzivateldm s RFID kartou autentizovat se a spustit
nabijeni na uzaméené nabije¢ce.
Aktivace karet vyzaduje stabilni internetové pripojeni nabijecky, poté je v§ak mozné karty pouzivat i v offline rezimu.

Aktivace karty se provadi prostifednictvim aplikace pfifazenim sériového &isla karty (obr. C) k siti, ve které je nabijecka umis-
téna.

XXXX XXXX |
Joze

Pro autorizaci nabijeni na uzamé&ené nabijecce pfilozte kartu k RFID symbolu pod displejem Urban (obr. D) a pockejte na
kratky zvukovy signal.

Po nékolika sekundéch zazni dalsi signal:

Jedno pipnuti > Autorizace Gspésna

Dvojité pipnuti > Autorizace nelspésna



12 - Redeni problém

Pokud Urban bliké ¢ervenou stavovou LED, znamena to, Ze nabijecka je ve stavu chyby a vyZzaduje zasah. V tomto stavu se na
displeji zobrazi chybovy kéd. Odkazujte se na nésledujici tabulku pro popis problému.

o1

Typ chyby

Vnitfni teplota
kriticka

Popis

Bylo zjisténo nadmeérné zvyseni
vnitini teploty

02

03

04

Detekce Uniku
proudu

Test Uniku
proudu selhal

Detekce signélu
Control Pilot nulova

Mozna porucha
elektrického systému vozidla

MoZné porucha senzoru
detekce Uniku proudu

Bylo zjisténo nulové napéti
na signalu Control Pilot kabelu
mezi Urban a vozidlem

05

06

Bezpecnostni spina¢
zablokovan

Detekce nadmérné
spotreby proudu

Bezpecnostni spina¢ zablokovan: Urban zahajuje
obnovovaci proceduru. Dbejte na to, abyste se
nedotykali elektrickych kontaktd konektoru.

Nabijeni preruseno: vozidlo odebira vice
proudu, nez je povoleno

o7

08

Detekce neplatného
signalu Control Pilot

Kabel neni spravné
zasunuty na strané nabijecky

Bylo zjisténo neplatné napéti
na signalu Control Pilot kabelu
mezi Urban a vozidlem

Interlock socket detekoval chybu.
Odpojte a znovu pripojte kabel.

09

10

Neplatny stav CP

Magnetotermicka
diferencidlni ochrana aktivovéna

Nelze rozpoznat stav CP.
Zkuste restartovat Urban.

Ochrana byla aktivovéna,
resetujte ji podle popisu v kapitole 12.1.

Tyto chyby se automaticky vyresi, jakmile je odpojen nabijeci kabel vozidla. Pokud chyby pretrvéavaiji, je nutné kontaktovat
technickou podporu Daze.

Restart Urban

Pokud je nutné restartovat Urban, dirazné se doporuéuje pockat alespor dvé minuty pfed opétovnym
zapnutim napdjeni, aby byl umoznén spravny reset vnitfnich komponent.

Upozornénil Nékteré modely elektromobill nemusi zahdjit nabijeni, protoze zemni odpor (Rt) instalace je

prilis vysoky. Ujistéte se, Ze Rt je nizsi nez 100 Q.

Upozornéni! Nékteré modely elektromobild (napf. Renault Zoe) maji minimalni limit nabijeciho vykonu
priblizné 1,8 kW (8 A) pro jednofazové nabijeni a 8,5 kW (13 A) pro tfifazové nabijeni. Pokud je vykon nizsi nez
tento limit, nabijeni se nespusti. Ovérte uzivatelskou pFiru¢ku vozidla, abyste spravné nastavili minimaln{

nabijeci vykon.

Upozornénil V nékterych oblastech Italie je napajeci sit dvoufazova (2P+T). Nékteré modely elektromobild

nemusi zahgjit nabijeni.



12.1 - Opétovné zapnuti vnitinich ochran

Opétovné zapnuti jistiGe s proudovym chraniéem (RCBO)
V pfipadé, ze dojde k aktivaci jisti¢e s proudovym chrani¢em (RCBO), postupujte pfi jeho opé&tovném zapnuti takto:

1. Pokud se objevi chyba E10, zkontrolujte, zda se chyba vyskytuje na pravém nebo levém pfipojovacim bodé, pfipadné na
obou.

2. Pomoci kli¢e otevrete kryt Urbanu.

3. Zkontrolujte polohu RCBO. Pokud je spinac v poloze vypadku (packa dole), provedte reset tim, Ze pa¢ku zdvihnete. Pokud
RCBO opét vypadne, zkontrolujte stav elektrické sité pred zafizenim, abyste identifikovali pfipadné zavady.

4. Zavrete kryt a zajistéte jej klicem.

13 - Udrzba
13.1- Udrzba RCBO

= Aby bylo zajisténo spravné fungovani jisti¢e s proudovym chrén-
ey ic¢em (RCBO), je nutné pravidelné (kazdych 6 mésicl) provadét test,

=2 = =
,..-@- ktery ovéfuje jeho spravnou funkci pfi poruse.
o
0,

ey

Postup pfi testovani:

1. Pouzijte kli¢ k otevieni krytu.

2. Ujistéte se, Ze je RCBO aktivovano, tedy ze packa (G) je v horni
poloze.

3. Stisknéte testovaci tladitko (H) (viz obrazek).

Test je Uspésny, pokud po stisknuti testovaciho tla¢itka (H) packa

(G) sko¢i doll. Pokud k tomu nedojde, kontaktujte technickou

podporu.

Po provedeni testu stisknéte tlacitko reset (1), pokud je pfitomné, a

nésledné zvednéte packu (G) zpét nahoru.

Postup zopakujte pro oba ochranné prvky.

Poznémka: Obrézek je pouze orientacni. Tlacitko Test mizZe byt na
Jjiném misté a tlacitko Reset nemusi byt pritomno.

13.2 - Péce o produkt

Urban musi byt pravidelné kontrolovén, aby se predeslo pfipadnému poskozeni plasté a komponent. Pokud je Urban poskoz-

en, je nezbytné nahlasit pritomnost poskozeného zarizeni, aby ho nemohly pouzivat jiné osoby, a okamzité kontaktovat

kvalifikovaného technika, ktery provede opravu nebo zafizeni pfipadné vyradi z provozu.

Pro zajisténi dlouhé Zivotnosti produktu se doporucuje o n&j pecovat nésledujicim zplsobem:

- K ¢isténi vnéjsi ¢asti Urbanu pouzijte vihky hadfik az po jeho odpojeni od napéjeni. Vyhnéte se abrazivnim houbi¢kéam a/
nebo rozpoustédiam.

- Proudové chréanice je tfeba pravidelné kontrolovat podle pokyn( vyrobce. Pokud nefunguiji spréavné, kontaktujte co nejdfive
technika, protoze bezpecnost instalace jiz neni zaru¢ena.

V pfipadé problém{ mlzete kontaktovat technickou podporu otevienim ticketu. To Ize provést
pristupem do sekce "Podpora" v aplikaci, nebo prostrednictvim sekce "Kontaktujte nas" na webovych
strankach Daze. Alternativné mdzete vyuzit nize uvedeny QR kod pro piimy pfistup ke kontaktnimu
formulari.




14 - Zaruka

Urban maze byt oteviena pouze kvalifikovanym personélem. Pred jakymkoli zdsahem pfi instalaci, ¢isténi nebo vyrazeni
Urban odpojte zafizeni od elektrické sité.

Udrzba produktu

Urban musi byt pravidelné kontrolovan, aby se predeslo pfipadnému poskozeni krytu a komponent. V pfipadé, Ze je Urban
poskozen, aby se zabranilo riziku Urazu elektrickym proudem, je povinné nahlasit pfitomnost poskozeného zafizeni, aby
nebylo pouzivdno dal$imi osobami, a okamzité zavolat kvalifikovaného technika, ktery vyrobek opravi nebo pfipadné zajisti
jeho vyrazeni z provozu.

Pro prodlouzeni Zivotnosti produktu se doporucuje dodrzovat nésledujici péci:

- Pouzit vihky hadfik k o¢isténi vnéjsiho povrchu Urban, a to pouze po odpojeni od napéjeni. Vyhnéte se pouziti abrazivnich
houbicek a/nebo rozpoustedel.

- DiferencidIni zafizeni musi byt pravidelné kontrolovana podle pokyn( vyrobce. Doporucuje se jednou za mésic stisknout
tlacitko Test zafizeni a ovéfit, Ze se aktivuje. Pokud se zafizeni neaktivuje, co nejdrive kontaktujte technika, protoze
bezpec¢nost instalace jiz neni zaru¢en

Zéruka

Zarucujeme rfadnou funkénost zafizeni Urban po dobu stanovenou v kupni smlouvé, pokud je pouzivano podle jeho uréeného
Ucelu. Tato zéruka spocivé v obnoveni funk&nosti prostiednictvim bezplatné vymény nebo opravy dild, které jsou v disledku
vyrobnich vad a/nebo montéznich chyb nepouzitelné ¢i neefektivni. Zaruka zanika, pokud je vada spojena s: nedbalosti -
Skodami - opozdénym ozndmenim vady - nespravnym pouzitim - neopravnénou modifikaci - opravou pomoci neoriginédlnich
néhradnich dilli - poskozenim & poruchami zplsobenymi vystavenim neobvyklym okolnim podminkam nebo uzivatelskou
elektrickou siti - nespravnou instalaci provedenou necertifikovanymi instalatéry.

15 - Prohlaseni o shodé s CE

Typ produktu: Nabijeci zafizeni pro elektrické vozidla. Model Urban, kédy UTO164TCPI5S, UTO1IT6415S, USO1ITE4TCPI,
USO01IT64**1. Vyrobce DazeTechnology S.r.l. prohladuje, Ze vy$e uvedené vyrobky, pokud jsou fadné instalovany, udrzovény a
pouzivany v souladu se svym Ucelem, podle predpist a zakond zemi, ve kterych jsou instalovény, a dle pokynd vyrobce, spliuji
zékladni pozadavky evropskych smérnic, harmonizovanych evropskych norem a mezinédrodnich norem, jako jsou Smérnice
o nizkém napéti (LVD) 2014/35/EU (smérnice 2014/35/EU Evropského parlamentu a Rady), norma EN 61851-1:2019 ,Elektricky
systém pro vodivé nabijeni elektrickych vozidel - Cast 1: Obecné pozadavky”, Smérnice o elektromagnetické kompatibilité
(EMC) 2014/30/EU (smérnice 2014/30/EU Evropského parlamentu a Rady), norma IEC 61851-21-2:2018 ,Elektricky systém pro
vodivé nabijeni elektrickych vozidel - Cést 21-2: Pozadavky na elektricka vozidla pro vodivé pripojeni k AC/DC napajeni -
Pozadavky na elektromagnetickou kompatibilitu pro off-board nabijeci systémy elektrickych vozidel” a Smérnice 2011/65/EU
o omezen{ pouzivani urcitych nebezpeénych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich a zméné prilohy Il delegované
smérnice 2015/863/EU. Oznaceni CE na vyrobcich a/nebo obalech znamen3, ze DazeTechnology S.r.l. ma k dispozici pfis|-
usnou technickou dokumentaci pro orgény Evropské unie.

Prévni zéstupce,
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